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E lapok idei 122. számában a nemzeti- 

ségi törvény 1-6. §8-airól mondottak után, 

a tekintetes szerkesztő ur szives engedel- 

XLIV. törvény azon szakaszaihoz, melyek 

az iskolákban az oktatásnyelvet szabályoz- 

zák; mellőzve a különböző egyházak ügy- 

kezelési nyelvét. 

A nép-, közép- és felsőtanodák előadási 

nyelvéről áz idézett törvény 14, 17, 18, 19. 

és 20. szakaszai szólnak. 

Lássuk rendre ezen szakaszokat. 

A 14. §. szerint az országos iskolai tör- 

vény korlátai között iskoláikban az oktatás 

nyelvét tetszés szerint határozhatják meg az 

egyházközségek. Ugyanezt a jogot az 1868. 

évi XXXVIII. t.-ez. 11. és 58. szakaszai is 

biztositják az egyházi és a politikai közsé- 

geknek. 

A nemzetiségi törvény 14. §-ában tehát 

a nemzetiségi egyházak a legszélsőbb hatá- 

rig terjedő jogot nyertek nemzetiségi pro- 

pagandájuk érdekében legközelebb nálunk 

az erdélyi kerületben, a Székelyföldön. 

Ismeretes az, hogy a székelyföldi gör. 

kath. és gör. kel. hivek a román nyelv he- 

lyett a magyart sajátitották el. Ezen szakaszt 

azonban ugyancsak megragadták és román 

tannyelvü elemi iskolákat állitottak ott, a hol 

azelőtt hire sem volt. Hatalmas fegyver ez 

az ő kezeikben arra, hogy a románizmus a 

magyar nyelv hátraszoritásával a Székely- 

földön is terjedjen és napról-napra erősöd- 

jék. Rájöttek erre a veszélyre 26 év után 

Még egyszer a nemzetiségi törvényről. a törvény őrei is. Innen van, hogy a köz- 
oktatási miniszter állami elemi iskolák fel- 

! állitásával akarja ellensulyozni a Székely- 

: földön a nemzetiségi törvény 14. §-ában az 
méből szólani akarunk az idézett 186s. evj ! egyházközségeknek adott jogokat. Gör.-kath. 

és s gör.-kel. hitü csak magyarul tudó, 6 -12 

: és 13-14 éves fiu. és leánygyermekek ro- 

: mán oktatási nyelvre kényszerittessenek, 

csak azért, mert a nemzetiségi törvény jo- 

ot ad erre az egyházközségeknek, melyek- 

: nek fejei a nagy-szebeni és balázsfalvi pap- 

: növeldékből kikerült olyan lelkészek, a kik 

: nem tanulják ott az állam nyelvét. 

: Hát gondolkodjanak erről azok, a kiket 

illet. Mi csak azt jegyezzük meg, hogy ez a 

14. szakasz reánk a Székelyföldön veszélyt 

hozó, szétrobbantó erővel működik. 

A 17. szakasz szerint a közoktatás si- 

kere (?) szempontjából a kormány által álli- 

tandó intézetek oktatási nyelvét a miniszter 

állapitja meg, de köteles a lehetőségig gon- 

doskodni arról, hogy a haza bármely nem- 

zetiségü, nagyobb tömegekben együtt élő 

polgárai az általuk lakott vidék közelében 

anyanyelvükön képezhessék magukat egész 

addig, hol a magasabb akadémiai képzés 
kezdődik. 

Mi csak azt az ifjut szeretnők látni, a ki 

a népiskola 4 és a középiskola 8 osztályán 

át péld. csakis tisztán németül s tisztán ro- 

mánul tanulna 12 évig és az állam nyelvé- 

nek hirét sem hallaná: mit keresne aztán 

Kolozsvárott avagy Budapesten a magyar 

tannyelvü egyetemeken ? Semmit. A román 

ifju akadémiára Bukarestbe, Jászvásárra, 

a szász ifju a németországi egyetemekre 

szokott menni. Telve tudománynyal térné- 

nek vissza s keresnék a hivatalt. Igen ám 

de nem birják az állam nyelvét! Ime az 

elégületlenek, ime a saját szülőföldjük es- 

küdt ellenségei, ime a magyar haza átkozói ! 

Szerencsére észrevették ennek a § nak 

kivihetetlenségét, Yeszedelmes hatását és 

gondoskodtak arról 1849-ben és 1883-ban, 

hogy az állam nyelve ne csak a magyar, 

de a nem-magyar nyelvü elemi és közép- 

iskolákban éppen a nem-magyar nyelvü hon- 

polgárok érdekében elfoglalja az őt meg- 

illető helyet. A mitől ezelőtt 10 évvel any- 

nyira féltek a nem-magyar nyelvü közép- 

iskolák fentartói és tanárai, ma már eltünt 

és hogy példát is hozzunk fel, megemlitjük 

itt is, hogy a brassói gör. kel. középiskola 

18983-1894. érettségi vizsgájára kiküldött 

Téglás Gábor miniszteri biztos teljes meg- 

elégedését fejezte ki az ifjaknak a magyar 

nyelvben tett előhaladása felől. 

A nem-magyar nyelvü nép- és polgári 
iskolákban még nem éretett el mindenütt az 

a czél, a mit az 1849. évi XVIII. t.-cez. elő- 

szabott. Ennek végrehajtását a nem-magyar 

ajku felekezetek tanitóképezdéitől nem hasz- 

talan várjuk. Egészséges gondolat volt a 6 

heti tanfolyamok szervezése és ezt éppen 

abból következtetjük, mert a román lapok 

kigyót-békát kiáltottak ellene. Jól tudják 

ők, hogy miért kiabálnak, de tudjuk mi is. 

Éppen ezért a hatheti tanfolyam megtartását 

továbbra is szükségesnek tartjuk. Egyuttal 

a nem-magyar ajku tanitóképezdék vagy 

teljesen megszüntetendők, vagy oda szori- 

tandók azok fentartói, hogy az államnyelv 

TÁRCZA. 
Martinovics és társai összeesküvése. 

(Eraknói hasonczimü müve nyomán.) 

Az egy századdal ezelőtt kezdődött franczia 
forradalom az emberi társadalom megifjodásának 
vérkeresztsége volt. A világrenditő események 
hatása Fancziaország határain tul minden müvelt 
országban érezhető volt. Midőn 1792. szeptember 
21-én a királyi hatalom megszüntnek nyilvánit- 
tatott, s midőn ugyanazon év november 13-án 
XVI. Lajos király vádpere fölött a tanácskozás 
megkezdődött és 72 órán át szakadatlanul tart- 
ván, végeredményül a király halálos itéletével 
végződött; midőn 1793. január 21-én a halálra 
itélt vértanu-király, ki az irtóztató vérpad meg- 
pillantásakor e szavakra fakadt: „Je suis perdu!" 

(el vagyok veszve) fölkent fejét a nyaktiló kése 
alá hajtá s csodálatos királyi lélekerővel fogadta 
a halák. akkor nemcsak a franczia királyi trón 

sze, hogy nemes szivü birtokosát saját rom- 
jai alá kerne. hanem megrendült a világ vala- 
mennyi trónja, megingott a világ társadalmi rendje, 
s azon a napon, a midőn az a szelid és nemes 
gondolkozásu fej a nyaktiló kése alatt porba hul- 
lott, sok fölkent fej érezte magát bizonytalanul a 
törzsön, s a mi azelőtt csak pár évvel is nevet- 

séges agyrénmek látszott: a népek akarata, ime, 
bemutatta magát s hatalmát a legiszonyubb jele- 
netekkel bizonyitotta be. A fejedelmek megrémül- 

tek és felháborodtak, s ösztönszerüleg érezvén, 
hogy létük forog koczkán, az óriási mérveket öl- 
tött mozgalom elfojtására szövetségre léptek egy- 

I mással s a franczia forradalom által felszinre ho- 

: 
! 

: 
: 

zott és megtestesitett szabadelvü eszmék ellen 
irtó háborut inditottak. 

De a megindult áramlatot semmi földi hata- 
lom sem volt képes feloszlatni; áradt az tovább 

és tovább, s az utjába gördülő akadályok legfel- 
jebb csakis arra voltak jók, hogy forgatagának 
romboló erejéről széthullásukkal tanuságot te- 
gyenek. 

A világot forrongásba hozott mozgalom Ma- 
gyarország légkörét is fölhevitette, s a szabadság, 

egyenlőség és testvériség eszméi itt is termékeny 

talajra találtak, s jóllehet a mozgalom terjedelme 
és eredményei a franczia eredeti mögött messze 
visszamaradtak, de azért a szabadság eszméi a ma- 
gyar földön is megtették vérkeresztségüket. 

A mozgalmat Magyarországon szabadkőmü- 
vesek inditották meg, s ők voltak, kik a világ- 
szabadság fantomjáért vértanu-halált haltak. 

Ebben a tragédiában a főszerepet Martino- 
vics Ignácz vitte, ki Pesten 1755. julius 20-án 
született. Ő a főszerepet vitte, de eljárása és mű- 
ködése nem nevezhető a tiszta eszményi meggyő- 

ződés kifolyásának, mert – mint alább látni fog- 
juk — szerepe legalább is kétséges és valódi 
szándéka homályos volt. 

Első ifjuságában a Szent-Ferenez-rendbe lép 
s kiváló tehetségeinél fogva csakhamar tanárrá 
lesz, később tábori lelkészszé, a lembergi, majd 
a pesti egyetem tanárává, s végül II. Lipót csá- 
szár alatt cs. kir. tanácsossá és udvari vegyész- 
szé neveztetik ki. 

Martinovics ketségtelenül nagy tehetségei 
mellett nyughatatlan, ideges természettel s határ- 
talan becsérzettel és nagyravágyással birt. A for- 
radalmi eszméket a franczia irók müveiből sajáti- 

totta el s ő maga is, természetesen álnév alatt, 
irt forradalmi müveket s azokat latin, német és 

: franczia nyelven adta ki. A franczia forradalomtól 

az emberi jogok diadalát, az erény uralomra jutá- 
sát várja. Az 1791. évben egy latin művében : 
„Oratio ad Proces et nobilis regni Hungariae, 
melyet Laczkovics később magyarra forditott, 
egyenesen a magyarokhoz, a magyar viszonyok- 
ról szól, s a magyart mondja a leghivatottabb 
népnek a szabadság ügyének felkarolására. Di- 
cséri a magyarok vitézségét és egyéb jó tulajdo- 
nait s a papi hatalom lerombolására egyenesen 
fölhiv; magasztalja a francziákat, kik nemesi rang- 
jukat és ezimeiket lerakva, megelégedtek polgári 
czimükkel. 

Ezekből a kiindulási pontokból azonban ellen- 
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tanitására az eddiginél több figyelmet for- 

ditsanak. 
Nézetünk szerint az 1868. évi XLIV. 

t.-ez. 17. §-a egyfelől kivihetetlen, de más- 

felől éppen a nem-magyar ajku honpolgá- 

rokra nézve igen hátrányos és mint ilyen, 

ezen törvény revideálása alkalmá 1 merő- 

ben kihagyandó, az 1849. évi XVIII. és az 

1883. évi középiskolai törvények végrehaj- 

tása pedig szigoruan megkövetelendő. 

A nemzetiségi törvény 18. §-a szerint 

„azon területeken létező vagy felállitandó 

közép- és felsőtanodákban, a melyeknél egy 

vagy több nyelv divatozik, azon nyelvek 

mindegyikének részére nyelv- és irodalmi 

tanszékek állitandók. Nem lehet ez ellen 

a nemzetiségeknek panaszuk, mert a mely 

állami középiskolában sok a román ajku ta- 

nuló, ezt a §-t a minisztérium végrehajtja ; 

sőt péld. a brassói állami kereskedelmi aka- 

démiában még a magyar nyelvü tanulók is 

önként tanulják a romárf nyelvet. 

Az idézett törvény 19. §-a ugy a buda- 

pesti, valamint a kolozsvári egyetemen élet- 

be van léptetve. Budapesten Roman Sándor, 

Kolozsvárott Moldován Gergely román taná- 

rok adják elő a román nyelvet és irodalmat. 

Ha az itt elősoroltakon még t 

visszapillantunk, azt látjuk, hogy a 14. 

a románok ugyancsak kihasználják. Ezt 

hát az államnyelv érdekében oda kellene 

módositni, hogy pl. ott, a hol a nép nyelve 

magyar (Székelyföldön a gör-kath. és gör. 

kel. hivek nyelve), az iskolákban az okta- 

tási nyelv a nép, nem pedig az egyház 

nyelve legyen, a melyet ugyis csak a pap 

és tanitó tudnak, de a nép még csak nem 

is érti, nemhogy beszélni tudna azon. A 17. 

§. éppen a nemzetisági ifjak érdekében az 

1849. és 1883. t.-cz. által már meg van ha- 

ladva és igy fölösleges. A 18. és 19. SS-ok 

fentartandók továbbra is. 
K. F. 

Belföld. 
Vaszary Kolos he rezegprimás nagyszabásu be- 

szédet intézett főegyl yéjének lelkészeihez a 

lelki gyakorlatok befejezése alkalmából. A beszéd 

ben védelmezi az egyházpolitikai ügyekben köve- 

tett magatartását és arra inti papjait, hogy hagy- 

osztrák ház 
dogmát ál- 

tétes következtetést von le, midőn az 
uralmának fentartását mint politikai 

litja fel. 
A legelsők egyike, a kit Mart tinovics politi- 

kai eszméinek megnyert, Laczkovics János volt, 
ki szabadelvü, demokrátikus eszméi miatt a ka- 
tonai pályáról, hol pedig kiváló tehetségeinél 
fogva nagy dolgokra látszott hivatott nak lenni, 
elüldöztetvén, az irói pályára lépett, s habár di- 
nasztikus érzelmeit soha meg nem tagadta, mégis, 
miután politikai iratait magyar ny elven adta ki, 
hatása erős és közvetlen volt. Mig Martinovies 
főleg a papságot, a papi uralmat támadja meg s 
nyiltan hirdeti az egyházi javak szekulárizáczió- 
ját, addig Laczkovics az arisztokráczia ellen tá- 
mad, a társadalom minden bajaiért ezt teszi fele- 
lőssé, s a nemesség eltörlését proklamálja. 

olytatása következik.) 

Apróságok. 

A szerelem foka. 
eeteny feleség: És hogyha meghalok, ha 

majd mé takarja testemet, szeretsz-e majd ak- 
kor is 
a a még csak akkor igazán. 

Furcsa osztás. 
Három korsót vásárolt a paraszt a fazekas- 

, vettem három ét legalább 
z mekes 

ják abba a politikai izgatást, s térjenek vissza lelki- 

pásztori hivatásukhoz. 
A nagyfontosságu beszédet a következőkben 

ismertetjük: 

Igyekezzünk megőrizni a bünbánat könyei 
által megmosott lelkünk tisztaságát, - hogy visz 

szatérvén hivatásunkhoz, világitsunk a mi ny ájunk- 
nak, de világitani ? ? ez nem elég a téli 

nap is világit, fénylik, de nem melegit, nem éltet; 

világitani és egyuttal égnünk kell a szeretet tü- 
zétől, — hisz az Ur maga mondotta : arról ismer- 

nek meg benneteket, hogy tanitványaim vagytok, 
ha egymást szeretitek — és a nemzetek apostola 

igy szól: ha szeretelem nincs, semmi vagyok. 
Cseréljük ki szeretettől áthatva az első találkozás 
alkalmával sziveinket, oda teszem a tieteket, hová 

ti is szántátok az enyémet : az egyház és haza 
oltárára. 

Egyház és hazá! E két szóban nehezedik 
reám nagy felelősséggel járó kétoldalu állásom 
terhének rengetek, majd birhatlan sulya, - ne 
hezedik azért, mert sem az egyikhez, sem a má- 
sikhoz hütlen lenni nem tudok, nem akarok. Avagy 
méltó volnék-e csak egy óráig is viselni azt a köz- 
jogi méltóságot, mely egyházi állásomhoz kötve 
van, ha hazám bármi jogaiból tudva és akarva 
csak egyet is feladnék! Nem volnék méltó 1! Avagy 
méltó volnék-e egy pillanatig is hordozni e keresz 
tet, melyet mint egyházi állásom jelvényét melle- 
men viselek, ha tudva és akarva egyházam ügyét 
— bármily kicsinyben is elárulnám ? Nem vol: 
nék méltó! 

Épp azért, nagy sulyát mert felelősségem 
érzem, bár ott, a hol és ákkor, a mikor kellett, 
nyíltan, igen világosan szólottam, szükségesnek 
találom, hogy mielőtt szétmegyünk, hozzátok is 
kik a főegyházmegye hiveinek lelki gondozói vagy- 

gy szivemhez oly közel álltok, e nehéz 

időben té ékoztutás végett röviden, 

mint itt az Ur oltára előtt kell, 
a világ általános 

beszélni. Minek ? 

tok, s i 

de őszintén, 
szlhassal 

helyze léről akarok 

Hisz ezt a tegnap tartott utolsó elmélkedés- 
ben oly élénk és megrázó vonásokkal láttuk raj- 
zolva, hogy a kép nem egyhamar fog elmosódni 
emléktakbó Nem is arról az elégedetlenségről, 
arról a nyugtalanságról és forrongásról akarok 
szólni, melyek uralkodnak az egyesek szivében 
ugy, miut a családokban és a társadalom minden 
rétegében, nemcsak hazánkban, hanem a világ 
minden államában. 

A kedélyek ily izgatottságában is, mint min- 
denkor, a mi irányunk: ha átkoznak bennünket, 
mint a szeretet vallásának szolgái, mi áldunk; ha 
üldöznek bennünket, mioltal k; ha káromol 

nak bennünket, mi esdeklünk 
Tehát nem erről akarok előttetek nyilatkozni, 

hanoem a minket közvetlenebbül érintő s hogy ugy 
mondjam házi ügyekről. 

Mielőtt e nagy felelősséggel járó állást elfog- 
laltam, esküm letétele előtti napon a legilletéke- 
sebb helyen kijelentettem, hogy az egyház és ál- 
lam között megzavart békét helyreállitani, és fen- 
tartani nemcsak kivánatosnak, hanem szükséges- 
nek is tartom; de egyuttal kijelentettem azt is, 
hogy egyházam tanitásától egy hajszálnyira sem 

térhetek el; 
Ban, 

s minthogy a világ minden államá 
ugy a hazában élő katholikusokra nézve is 

ekben — in rebus fidei et morum — 
sen határozni égyedül a római szent 

én nem ismerhettem el és nem is- 
merhetek el senkit, de senkit az érintett hitbeli 
és erkölcsi tanola vonatkozólag illetékes irány- 
adómnak, csak a római szentszéket. És én itt, az 
Ur oltára előtt jelentem ki nektek, hogy primás- 
ságom ideje al tt egyetlen egy lépést sem tettem 
egyházi ügyekben a római szentszék előleges be- 
e gyezése nélkül; a szentatya utmutatását közöl- 

tem azzal a tényezővel, mely Magyarországban a 
katholikus egyház Hgyekt vezetni egyedül van hi- 

a püspöki karral. 

végérvény 

szék illetékes, 

vatva: 

Én tehát a multban tett minden nyilakkoza 
tomért, mindon lépésemért elvállalom a felelőssé- 
get s minthogy irányom nem változik, elvállalom 
a jövőben is az előtt, kit egyházi téren egyedül 
itélő birámnak ismerek: egyházam feje előtt. 

Tennap e e szószékről a következő szavak 
annak és az igazság- 

en nemes fegyverekkel 
4 

nak eg v, a hol 

hogy gondjaitokra bizott hvntket az üdv 

tányérja megtörve bocsátá sugarait a földre 

Szerete tt véreim! A éls 
Midőn e szent helyen kijelentem, 
egész melegével karollak át benneteket össze 
és egyenkint, kérem az Istent: áraszsza elreát 
lelki, testi áldását; adja meg nt esezk 

utján vezérelhessétek; adjon nektek egőt, 

kitartók lehessetek minden jóban, minden erény- 

ben, a munka, a kötelesség szeretetében 

Végül arra kérlek benneteket: imádko 
tok érettem, hogy adja meg nekem az Ura Mak 
kabeusok erős lelkét, midőn egyházam vagy ha- 
zám jogait kell megvédelmeznem. 

Földrengés Romániában. 
Galaezról ir ja szeptember 1-én rendes tudó- 

sitónk, hogy ott pénteken délután két órakor 
nagy földrengés volt érezhető, mely leirhatatlan 
pánikot okozott a lakosság közt. Két erős lökést 
éreztek, melyek mindegyike több másodperezig 
tartott. Földalatti moraj kisérte az ingásokat; a 
házak alapjukban megremegtek s a falak megre- 
pedeztek. Alig van épület melynek falain kisebb 
nagyobb hasadás látható nem volna A butorok 
ban is nagy a kár. Sok helytt a lámpák, csillá- 
rok, tükrök lezuhantak, üvegek összetörtek. Leg 
jobban megsérült a posta- és a törvényszéki épü- 
et, melyek amugy is rozzant allapotban voltak. 

Mindkettőből ki kellett a költöztetni 

A román katedrál: St. Nicolai, a Metropole" és 
„Regal" szállók, a görög és katholikus templon 
az európai dunai bizottság palotája és számt il 
nagyobb épület jelentékenyen megsérült. 

mistocli" szinház boltozata is beszakadt A My- 
hák csaknem minden házban összedőltek : 

A Curtea de Apelnél (felsőbb törvényszék) 
épen egy nagy pert tárgyaltak. Egy sereg oláh 
paraszt fölött itéltek a kik az uj maximális adó- 

törvény ellen lázitottak. Az ügyész épen vá 

szédét végezte be, melylyel a rebellis para 
elitélését kérte, midőn egyszerre megindult a föld, 
a ház minden részében remegett és borznsztó 7 z 
gás hallatszott ki a föld alól 

parasztok térdre belltal és keresztet 
vetve, igy kiáltottak fel: 

— Ime, ügyész ur, az Isten ujjal 

Sok borzalmas jelenet játszódott le a föld 
rengés ideje alatt. Az emberek ijedten szaladgál- 
tak az utezákon, azt hivén, elérkezett az itélet 
napja és sorsára jut a város. 

nem el ee a lé 
klomaká 

lem homályom zatetlet vonta be; a vulkániku 
erő által a földből kivetett gőzök az lgbaltozatt 
sürü fátlyollal takarták be, ugy, hogy a nap arany- 

ha csak felhők takarták volna el. Pedig a 
derült volt, semmi felhőzet sem mutatkozott rajta. 
Egész nap homály ült az égbolton, mint n p 
fogyatkozáskor szokott lenni. Füstös üvegen ke- 
resztül a nap mögött egy másik égitestet le 

tett látni, melyet sokan a holdnak mondtak, de 
valószinüleg csak annak árnyéka volt. A nap 
ga, mint tüzgolyó, lángoló vörös szinben eres 
dett alá az égboltozaton, mig egyszer csak 
hat óra tájban hirtelen eltünt. Különös érzelem 
fogta el az embert e rendkivüli tünemény 
Az emberek babonás félelemmel nézté. 
szet eme csodás jelenségét, a melynek 
csillagászok, illetőleg femnászetamósak 
hiv atva elktk készni. 

kritikus ek e 
hát csak egy Happal tévedett. 

mániában érezték, de. sehol sem 
Galaczon, a hol több baleset is törte 
hanó boltozat két gyermeket sulyo 
tett, ugy, hogy kórházba ellett 

g 

szinésznőt pedig, 
következtében



nyezet életveszélyesen megsebesitette. 

RA S 

a ezbel a leomló meny- 
Sok más 

kis mekét vie 

balesetet is jelentenek a vidékről. 
A felhőtlen eget most is szürke homály bo- 

ritja, a nap még mindig lángvörös szinben mutat- 
kozik az égboltozaton, s nem lehetetlen, sőt való- 
szinü, hogy ujabb vulkánikus erupcziók várhatók. 

KÜLÖNF ÉLÉK. 
- A király, mint Ischlből sürgönyzik, ma 

elutazott a landskroni hadgyakorlatokra Fél órá- 
val előtte utazott el a királyné is. 

A királyné utazása St.-Martinba. A királyné 
e hónapban ismét hosszasabban szándékozik Cap 
Martinben időzni, hova Triesztből a „Miramare" 
vachton már holnap vagy holnapután indul. A 
yacht a franczia Riviera felé való utjában utba 
ejti Korfu szigetét, hol a királyné már két éve nem 
volt. Itt most több napot fog tölteni palotájában, 
az Achilleionban. Az utat aztán Nápolyon keresz- 
tül folytatja. Rövid ideig Marsellesben is szándé- 

kozik időzni. 
vVárosi képviselőtestületi közgyülés lesz 

szerdán délután 3 órakor, melynek egyedüli tár- 
gya a város csatornázása lesz. Ezen rend- 
kivül fontos és Brassó város egészségügyi viszo- 
nyaira eminens kérdés tárgyalására különösen föl- 
nivjuk a képviselőtestületi tag urakat, felkérvén 
őket, megjelenni a közgyülésen és föltétlenül meg- 
szavazni a csatornázást. Ezuttal örömmel konsta- 
táljuk, hogy az alsó sétatér előtti tér parkirozása 
a mult heti ülésen általánosan elfogadtatott és a 
csatornázási közgyülés utáni lepközelebbi közgyü- 

lésen let og letárg 
— Józsel kir. herezer- állapota. A beteg Jó- 

zsef kir. herczeg állapotában, mint Alcsuthról 
elentik örvendetes javulás történt A láz csökkent 
a kKir. herczegnek azóta jó étvágya van és 

nyugodtan alszik. A gyuladást az orvosok lokali- 
zálták. A kir. herezeg gyöngélkedése miatt való- 
sz üleg távolmarad az őszi nagygyakorlatokról, 
bár még mindig reméli, hogy a gyakorlatok ide- 
jére teljesen megerősödik. A család köréből ma 
Margit kir. herezegnő és férje Turn-Taxis herczeg 
elutazott. Kevéssel utánuk József Ágost kir. her- 
czeg és a felesége Auguszta kir. herczegnő Po- 

zsönyból Alcsuthra érkezett. 
pénzhamisitók Brassó vármegyében. A 
őrség reájött, hogy Prázsmár községben ha 

mis s ezüstpénz készül, minélfogva tegnap kiszáll- 
ván Prázsmárra, sikerült a pénzhamisitókat 3 szász 

románt elfogni, a pénzverő gépet megtalálni 
és egy zsákkal ha nisnzt ezüstpé kézrekeriteni, 

mely az egyik pénzhamisitó udvarán volt elásva. 

TEzen hamisitással függ össze Koehler itteni lakos 

elfogatása is. A vádlottak Harmath Lajos helybeli 

ügyvédet bizták meg védelmükkel. 

Próba. A filharmóniai társaság ma este 

8 órakor próbát tart a próbateremben. 
Popper-konczert. A mult szombaton meg- 

tartott konczert Brassó város egész zeneértő kö- 
zönségét gyüjtötte egybe a ,„Central Nro I." 

megftelt nagytermében, hogy ott oly élvezetben 
részesüljön, a minőre ma kevés város tehet szert. 

pper müűvészetéről, mely a közönséget magá- 
al ragadta, nincs mit irnunk, mert Popper mü- 

vészete annyira egyedüli ma a világon, hogy az 
esak gyönyörrel élvezhető, de nem kritizálható. 

( Gártner és Brennerberg kisasszonyoknak Pop- 
perrel együtt 3 cellőn előadott rekviemje — mi- 
után a két kisasszony játéka mi kivánni valót 
sem 1 hagyott fenn — nagyszerüen sikerült. Gmei- 

ner Hlla kisasszony pedig énekével igen kedve- 
meg a hallgatóságot. Különösen ki kell 

emelnünk Feldmann Gyula zongorakiséretét, mert 
ennél korrektebb, szakavatottabb és kedvesebb 
kiséretet nem igen hallpttunk műkedvelőtől. 

Egy érdekes házassági hir. A párisi Gau- 
an olvassuk : Borghese herczeg és herezegnő, 

tt Apponyi grófné fia, a napokban jegyet 
Ferrari kisasszonynyal Ferarri herczegnő 

A menyasszonyi nak harminez millió 

ománya van. 
egyelem a kolozsvári oláh diákoknak. 

e a negyvenkét kolozs- 

mditották ellenük a fegyelmi vizsgálatot. Jeleztük, 
hogy a vádlottak kegyelmet kapnak. Ez — mint 
a „Tribuna" irja - most egy miniszteri rendelet- 

tel meg is történt, a minszter megszüntette a 
vizsgálatot. Az egyetem rektora még szeptember 
első napjaiban tudtára adja az oláh egyetemi hall- 
gatóknak s egyszersmind visszaadja nekik összes 
egyetemi poári jogaikat. 

– A nemzetközi kongresszus. A nemzetközi 

nagy komurezzztanak szept. elsején volt Buda- 
pesten az első napja. E napon ismerkedtek meg 
a vendégek és vendéglátók s tegnap már a ko- 
moly munkássághoz fogtak. 

—- Popper Dávid tanár, a világhirü gordonka- 
müvész, ki szombaton elbüvölte a brassói műértő 
közönséget, e hó 6-án ismét fellép, még pedig nem 
saját, hanem a Krummel nővérek által e hó 6 ára 
tervezett és lapunkban már emlitett hangverseny 
alkalmával. Nem hittük, hogy oly hamar fogjuk 
élvezhetni a nagy mester játékát, hiszen még 
most is fülünkben van a szombati hangverseny 
minden egyes pházisa. De a müvésznek szive is 
van és ő ki akarja rántani a Krummel nővéreket, 
mert bizony-bizony Eopbet hangversenye után 
Krummel get kapni nem 
kis feladat. Ezzel nem akarjuk kicsinyelni a Krum- 
mel-nővéreket. Ők fiatal müvészek, de Popper ősz 
müvész. Most azonban hogy ők oly boldogok le- 
hetnek Popperrel fellépni és mi oly szerencsések 
lehetünk Poppert is még egyszer hallgatni, mi 
kétséget sem szenved, hogy ujból zsufolt lesz a 
„Czentral" terme, mint volt szombaton És a ki 
még nem hallotta Poppert, az siessen jegyet vál- 
tani, mert egy században csak egyszer születhetik 
egy Popper, de kérdés, hogy melyik században 

—– A galaczi földrengés áldozatai. Mint la- 
punknak irják Galaczról, Ráscanu professzor neje, 
a 6-ik számu leányiskola igazgatónője, a kit a 
brassói román körökben is jól ismertek, a pénteki 
földrengés alkalmával kapott sérülései következ- 
tében meghalt. Az elhunytat vigasztalhatatlan fér- 
jén kivül nyolcz árvája siratja. A szerencsétlen 
nő tudvalévőleg kis gyermeke után rohant be a 
szobába, a midőn az ingó ház mennyezetéről e 
szakadó faldarabok él 
ték. A földrengésnek még egy másik is 
van : egy szegény paraszt asszony, a kit egy le- 

omló fal törmelékei a Kaszárnya-utczában agyon- 
nyomtak. 

—- Királyi herezegek Belgrádban. Sándor 
szerb királynak szeptember 25-én magyar vendé- 
gei lesznek. József Ágosttal nagyobb kisérettel 
Belgrádban meg fogja látogatni. 

— Helyreigazitás. Szombati számunkba toll- 
hibából csuszott be a br. Feilitseh neve, mert nem 
ez, hanem dr. Szádeczky kolozsvári egyetemi tanár 
időzik városunkban dr. Moldován Gergely tanár 
urral. 

–- A Margitsziset eladása. A fővárosban az 
a hir van elterjedve, hogy József főherczeg, ki- 
nek már több izben tétettek ajánlatok a Margit- 
sziget megvételére, most azt eladni szándékozik. 
Ha ez a valóságosan alapulna, attól tarthatni, 
sőt biztosra vehető, hogy a majdani vevő, par- 
czellázás által ki fogja vetkőztetni a fővárosi la- 
kosság ezen kiválóüdülőhelyét jellegéből; — és 
igy önkéntelenül merül föl a kérdés, vajjon azon 

nagyfontosságu érdeknél fogva, mely a fővárosra 
nézve a sziget mostani jellegének fentartásához 
füződik, — nem volna-e helyes, hogy a fő- és 
székváros minden igyekezetét oda irányozná, hogy 
a szigetet megvásárolhassa, föltéve, hogy az meg- 
felelő áron meg volna szerezhető. 

pápa egészségi állapota. Római levele- 
zőnk irja: Az utóbbi 

volt a meleg, hogy Lappeni, a pápa orvosa, 
utásitást adott ki, a melynek értelmében a pápa 
ezentul csak igen rövid időre nyuló kihallgatáso- 
kat fog adni. A pápa a mise után azonnal nyári 
palotájának abba a szárnyá a vonul vissza, a 
melyet mé Leo épitett és ott fogadja a je- 
lentésttevő abiberusokat. Délutánonkét, amikor ren- 
desen enyhe nyugati szél fuj, a pápa leszáll a 
kea s ott nagy érlekek sel nézi az éppen 
most folyó szőlő-szüretet. XIII. Leónak ez egyik 
kedves foglalkozása s a pápai k ertek és szőlők 
feleyetőt ept jelenféseket tesznek neki a 
sz 

— tata a vágtelotton Megirtuk! hogy Bécs- 
orzak Zdenko főhadnagygyal a Hanno- 
éghajó nemko lövőgy eketartk közben 

rabcdek A főhadnagy csodálatos módon Bosz 

be 

napokban Rómában oly 

608. lap 

nia határán leszállott Este tiz órakor távirat ér- 
kezett Supranjeből a bécsi arzenálba, a hol kinos 
izgatottsággal várták a hireket az eltünt léghajó- 
ról és magános utazásáról. A telegramm csak eny- 
nyit mondott : ,Supranje. Bin im Walde gelandet. 
Sehleiff hrt Dvorzsák.. A táviratot 5 óra 385 percz- 
kor adta fel a megmenekült léghajós, tehát tizen- 
egy óra alatt ért a Hanover Bosznia határára. A 
katonai léghajós- osztály főnöke táviratban gratu- 
lált a szerencsés megmeneküléshez Dvorzsák fő- 
hadnagynak. A léghajós- ztál nagy óvácziókkal 
készül foeadni a főhadnag 

kvnfergyene Brassóban. 
– s zetes 

,Európa"-szállo 
Rudolf Romalo magánzó, bonde Sigmund 

Stern utazó, Bécs. Emerich Virányi utazó, Bécs. 
Nissin B. Israel kereskedő, Ruscsuk. Joanu Bo- 
gievicu lelkész, Teregova. Aurelia Mannu orvos 
fudor, Kolozsvár. Nicolae A hanasivlie kereskedő, 
Bukarest Simon Bukarest 
Moricz Soffer utazó, Bécs köe kaónt utazó, 
Bécs. Steiner Károly utazó, Bécs 

Zöldfa"-szálloda. 
Aleando Jorgulescu kereskedő, Campulnde- 

Constante Angelesen tisztviselő, Bukarest. Dimit- 
rie Jelescu- kereskedő, Plojest. Bocskay Gyula ut, 
Budapest. Bo dán Florián vállalkozó, Sepsi Szent- 
György. Michael Valaman kereskedő, Eukarost 
Gregorie Dihoescu kereskedő, Bukarest. Gene 
metrie fodrász, Plojest. Craineseu Ghitia keresk 
Bukarest, Adolf Neubauer kereskedő, Bukarest 

Öszkár Tisiczán tisztviselő, Buka rest. Forró Móricz 
földbirtokos, Sz. Besenyő. Juon Bors tisztviselő, 
Bukarest. Adolf Steiner kereskedő, Bukarest. Juon 
Radulescu tanár, Braila. Josef Stinhard kereskedő 
Braila. George Mocsonyi tanál, Bukarest. Victor 
Thüringer gyógyszerész, Bukarest. Adolt koldman 
fakereskedő. Árad. Jancu Lahováry deák, 
karest 

vasuti naenetrend. 
I. voltindulásole 

Budapest felé: Vegyes vonat 508 reggel 
Gyorsvonat kvlozsváron át) 245 d. u. Személy- 
vonat 743 este. Expressvonat (Aradon át) 10 26 este. 

Bukarest felé: Gyorsvonat 459 reggel. Ex- 
press-vonat 5 14 reggel. Vegyesvonat d. e 
örorsvon 219 d 

Sinaiába: Szemlyvon este 618 (csak jun. 
1-től, máneen csütörtökön, ünnep- és vasárnapon). 

Kézdi-Vásárhely felé: Vegyes vonat 450 reg- 
gel. Vegyes vonat 850 d. e. Személyvonat 310 
délután. 

Brassó-Bertalantól Zernestre: 
9:50 d. e. Vegyes vonat 513 d. u 
9:25 este. 

Vegyes vonat 
Vegyes vonat 

II. Vonatérkezések. 

Budapest felől.: zeelkt reggel. 
Gyorsvonat (Kolozsváron át) 2.09 d. Exp 

vonat (Aradon át) 507 reggel. esevona BIó 5 
este. 

Bukarest felől: Gyorsvonat 2.18 d. u. Vegyes- 
vonat T01 este. Expressvonat 1019 este. Gyors- 
vonat 10 37 este. 

Sinaiából: Személyvonat T40 reggel (csak jun. 
1-től, minden csütörtökön, ünnep és vasárnapon). 

Predeálról: Személyvonat csakis pénteken 
TOI reggel. 

Kézdi-Vásár hely felől : Vegyes vonat 819 reg. 
gel. Személyvonat 150 d. u. Vegyes vonat 720 este. 

Zernesttől Brassó-Bertalanig: Vegyes vonat 
T e reggel. Vegyes vonat 119 d. u. égyes vonat s 
TO6 est 

A budapesti értéktőzsde árjegyzései 
1894. szeptember hó 1-én. 

Magyar aranyjáradék a0, 
Mreva koronajáradék 

vasuti köle csön aranyban 4,6, . 
e álrb 

ag agy. 
földteherm. kötvény kl 

Italmérési jog megváltási kötvény . 
Horvát-szlavon földteherm k 
Magy. eren sja kölcs 
Tiszaszab. és szegedi seljákgykölesö 
Osztrák fáradék papirban . 
Osztrák járadék ezüstben 
Osztrák járadék aranyban . . 
Osztrák koronajáradék 49, 
1860. évi osztrák államsorsjegy 
Osztrák-magyar zn .. 
Magyar hitelbank-rés 
Osztrák hitelintézeti ény . 
Osztr-magy. államv agt részvény 
Nért bito almmin . 
ondon vista . . 
Páris v 
20 inárkás aranyyy.. 

Taptulajdonos: 

r. FISCE Amxos. 

Kiadó: A „Brassó" nyomdája. 
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- VEK TAN KÖNY Legbiztosa 1bb óvszer a kolera, hagymáz cs. kir. udv. szállitó) selyem- 
: Hennoberg 0 tk Zürichben a privát meg- erős kötésben y , ezvel a ellen zs 

rendelők lakására közvetlenül szállit: fekete, H H a a ökéletes fertőtlenités eljesen 
ehér és szines selyemszöveteket méterenként 45 minden iskolák számára szagtalan ! 

kltól 11 frt 65 krig postabér- és vámmentesen, kaphatók Önműködő tőzegszóró-elosettek. 
sima, csikos, koczkázott és mintázottakat, da- Hiemesch Vilmos Bel- és küllföldi szabadalmak. 
ascmó stb. (mintegy 240 különböző minőség- 

: s 2000 s árn lethany Min- könyvkereskedésében Brassó, Buzasor. 
ták postafordulóval küldetnek. Svájczba czim- ——5 

zett levelekre 10 kros és levelezőlapokra ő kros mmamasmzamzsmmmmeszmsmsmmmumzumzEu - 
tó bélyeg ragasztandó. l tok, szállodák stb. Tőzegalom. Min- l 7S e- all CS stb. épitmények ennemü tőzeggyárt- 

e Tészére.- mány nagy raktára. 

a Tokoriuntáseink következtében klipn- seink különösen utóbbi időben jelentékeny Emberi és városi hulladékok eredményt értek el és most is abban a asági értékesitése. Város- 
Teeeék nelyzetbn vagyunk, néhány értékpapírost risztítási és tá vak sl 

fölemlit ő k tok szervezése. Műtrágyagyártás. mindig határe- 00MPMNI ertn meló evő idő mulva je- s8 Részletes tervekkel, költségvetések: 
zettan kérni: M y s Va R kel és eredeti bizonyitványokkal szive- 

sen szolgál ó 

z 
nyékszék berendezések, 
kórházak, laktanyák, 

i l 

Különlegesség: 

inden hozzánk beérkezett kérdésre az igazgatósá 
a spekuláczió értékek állására vonatkozó r Az országos közegés zségügyi tanács által több hus kivonatát. lag lelkiismeretesen és ingyen felelünk. erérérem alánlva - 

ESmSemá 
Rendeleteket a budapesti és bécsi 

belke hlovesi és tatoln allosna ketel et tőzsde részére igen szolid módon eszköz- 
lünk és a nálunk vásárolt értékek megfe- tására. 

Kittinő erősitő szer betegeknek és tidülőknek. lelő előlegezés mellett nyereső g lebonyo- 1 IRD ET És El K 
A valédiesásg és Jóság ég kék htásáig nálunk tarthat 
lásául főleg tessék figyelni a . 
tfeltalaálé mévirására irácham SINGER A. és Társai felvétetnek 

bank- és pizománlkáza betéti társaság 

Sebostyén tér a. sz, Budapesi a kiadóhivatalban, 

KIMUTATAS 
Brassói Első Takarék- és Önsegélyző Szövetkezet. 6 rtesitées. 

1894. évi augusztus bavi forgalmáról. 
mevetel. iadas . Tisztelettel alólirott van szerencsém a n. érd. kö- 

zönség szives tudomására hozni, miszerint 
Átjott pénzt. készl. elhtetl T ág Kölcsönök 45777 34 
Beirási dijakból Takarékletéek. . 4632 46 z . 
Kölcsönökből akarékletétek kamataira . 3 98 az El IROPA" szálloda 
Kolcsonok eni kamatokból daj et betétek 438 58 s 959 

Takarékletétekből . 45 Heti betétek kamataira : 5 70 k ó - Heti kökletttekl e dső allndó fizetésekre oó0 konyháját és mellékhelyiségeit saját kezelésemre átvettem 
Visszleszámitolási számlán 4260- v isszleszámitolási számlán 12025- s hosszu időn át szerzett tapasztalataim és gyakorlatom 
Oszírikenágyar hanl chedue agn0 srtr maky- pam ehenms s sz. agzon helyzetbe juttatnak, hogy mint vendéglős minden 

számláján 2 – Uzleti költsége 

Felmondás nélkül kifizetett V risszleszámitolási kamatok 15 99 kivánalmaknak megfelelhetek. 
betétek után 20/, levonás 1212 Fo yó számlán 5400- , á Intési dijakból vvond s (IT oszt kelvseti add 00 - Bérleteket a háznál vagy házon kivüli étkezésre is elfogadok. 

Nyomtatv: inyokért 10 Tőke-kamat adó r11 é s 
Folyó számlán . 5000 - Perköltség előleg 15 Nap onkint friss schwecháti sőr csap onl 

Pénzkészlet 1891. aug 31- én n 2no0si Uj üzletmegnyitásom holnap lesz, mely alkalom- 
Összesen Összesen BS765 mal Csikay János kolozsvári jóhirnevü zenekara játszik. 

Kelt Brassóban, 1894. évi augusztus hó 31-én. A n é. közönség szives tömeges látogatását kéri 
Józsa Mihál Leitinger József, Piblinger Ede, - váló ti könyvelő. m erignzg tete kiváló tisztelettel 

Krausz Ferencz. 
! ögszorarsgoesesrörorosoratagogsssszemsgsszepeseései 

N oJoT ki Gormania -.- 

Európai osztály : Berlin, Lejpziger.Platz 12. sz. aMATILD- F OR RÁS 
Magyarországi osztály: Budapest, VII. Erzsébet-körut 54. sz. különösön kötött szénsavban és szénsavas nátriumban rend- 

kivül gazdag, kristálytiszta égvényes-vasas savanyuviz. 

Első rangu aczél-forrás. 
A világforgalomban legfelségesebb, legolcsóbb és leg- 

egészségesebb - megfelelő szakértelemmel ter mészethüen 
kezelt - a maga nemében páratlan savanyuviz 

Legelegánsabb borviz. 
Női bántalmaknál, a gyomor és az idegrendszer bántal- 
mainál, vérszegénységen alapuló betegségeknél. páratlan 

hatásu gyógy-ital ! 

Egy literes üveg viz a ára üvegeseréléssel 5 krajczár. 
ható: a 

Brassóban Weisz Mihály- utez 12. szám alatt lévő raktá 
romban továbbá minden ásványviz-kereskedésben és a 
vendéglőkben. 

Átlag 1893. deczember 31-én : 
Ervényben lévő kötvények .2177 millió M. 
Tényleges vagyon- T5,413.II6 M. 

Heferencziákart adi 

a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank. 

A NEMVORKI GERMANIA életbiztositó társaság 
amnal 

Erdély, Szlavonia, Horvál lország és Boszniai vezérképvigelősége : 
Brassó, Lensor 25. szám, 1. emelet jobbra. 

Telephon: sz szám. 
Tisztelettel 

Gyorgy Józser 
a forrás kezelője, 

160 (1–100) Bodok. (Háromszékmegye) Ügynökök alkalmaztatnak. szumz megatcvam emokamamema 
Brassó, nyomatja és kiadja a „Brassó nyomdája — G —– Grünfeld Vilmos. —
—
 


